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Kuiscorozo nayionanvrhoco ynisepcumemy mexHono2iti ma Ou3aity

InTencudikaris rmodaabHUX KOMYHIKATUBHUX MPOIECIB 3yMOBIIIOE aKTHBHE MPOHUKHEHHS! HOBUX MOBHHX OJIU-
HUIIb y Pi3HI KynbTypHi npoctopu. OcoONIuBO JUHAMIUHO 1€ BiIOyBa€ThCs B QHINIOMOBHOMY CEPEAOBHIIIL, 1€ HEO-
JIOTi3MU IIBUJIKO HAOYBAaIOTh COIIabHOI, 11€0JIOTTYHOT i TparMaTu4HO1 MapKoBaHOCTI. BianoBiaHo ix axanTais B
1HIIOMOBHOMY JIUCKYPCi CYTTPOBOKYETHCS HU3KOIO CMUCIIOBUX TpaHCc(OpMaIliil, 10 MOXKYTh CIIPUYUHSITH BTPaTy
KOHOTalliii 800 BUKPUBJICHHS IIEPBUHHOTO 3HAUEHH:I. Y 3B’ 53Ky 3 IIUM aKTyalli3y€eThCs MoTpeda CHCTEMHOTO aHai3y
CEMaHTUYHUX PU3HKIB, IKi BUHUKAIOTH y MPOILIECi MEePeKIaaalbKkoro NocepeHuITBa. MeTa JOCTiKeHHS MoJIsrae
y BUSIBJIICHHI Ta TUNOJIOTi3alii CeMaHTUYHUX MACTOK, [0 BUHHUKAIOTH MPH MEPEKIai aHIIIHCHKUX HEOJIOTi3MiB,
aHaJi31 MeXaHi3MiB iX (OpMyBaHHS B MIXKYJIBTYPHOMY CEpPEIOBHUINI Ta OOTPYHTYBaHHI CTpareriii ix MiHimizamii 3
ypaxyBaHHSM POJIi Iepekyiaaya sik KyJIbTypPHOTO MeIiaTopa.

MeTtonu n0CTiIKeHHS OXOILTIOIOTh CEMaHTUYHUHN aHalli3, MOPiBHAJIBHO-AUCKYPCUBHUH MiIXi/, €eeMEHTH KOH-
TEKCTYyaJIbHOTO aHaJIi3y, a TAKOXK y3araJbHEHHs eMIIIPUYHOTr0 MaTepialy Ha OCHOBI JOOIPKH Cy4acCHUX aHIIIIHChKUX
HEOJIOTi3MiB, 0 (PYHKIIOHYIOTh Y MeiiiHOMY It In(poBOMY IPOCTOPI.

PesynbraTu JOCTiIKEHHS CBIT4aTh, 10 HAO1IbII TOIIMPEHUMH € KOHOTAaTUBHA PeAYKLis, MparMaTuyHe BUKPUB-
JIEHHSI Ta KyJIbTYpHa HEBiMOBIIHICTh. 3’COBaHO, 1110 (hopMasbHEe BiATBOPEHHS MOBHOI OMHULI Oe3 ypaxXyBaHHS i1
COLIaJIbBHOTO KOHTEKCTY MiJIBUIILYE PU3UK CEMAHTUYHOI BTpaT. Y CTATTi 3[A1HCHEHO THUIIONOTI3allil0 CeMaHTHYHUX
MAcTOK, 10 BUHUKAIOTH MiJ] Yac MepeKiaay aHIIMChbKUX HEOJIOri3MiB, Ta BU3HAUEHO IXHI CTPYKTYpHI i (yHKLIiO-
HaJbHI OCOOMBOCTI, @ TAKOX MMPOAHAII30BAHO MEXaHI3MH CEMaHTHYHOTO 3CYBY B YMOBaX KYJIBTYPHOI agamTarii
HOBHMX MOBHHUX OJMHHIIb. 3alPOMIOHOBAHO MOJEb YXBaJICHHS MEPeKIaJalbKoro pillleHHs, siKa BPaXOBY€ CTYIMiHb
KyJBTypHOI MapKOBaHOCT1 HEOJIOTi3My Ta Mependavyae nepeBipKy Ha HasBHICTb MOTEHLIHHOI CMUCIIOBOT MACTKH.

Y BUCHOBKax 3a3Ha4yeHo, 1110 NePeKIiaJ] HOBUX MOBHUX OAMHUIIb € TPOLECOM BTOPUHHOT iIHTepIpeTalii, y Mexax
SIKOTO (POPMYETHCSI HOBE CEMaHTUYHE IMojie. E(QEKTHBHICTD IIOTO MPOIECY MPSIMO 3aICKHUTh BiJl 30aTHOCTI mepe-
KJIaJa4ya IHTerpyBaTH JIIHI'BICTUYHI, IparMaTH4Hi Ta COLIOKYIBTYPHI YUHHUKU. OTprUMaHi pe3yabTaTH MOXYTh OyTH
BUKOPHCTAHI B MIJrOTOBIII NEPEKIIaaduiB, y MPAKTHUIN JIOKaTi3alii KOHTEHTY Ta MOAAJBIINX JOCIIHKCHHSIX JHHA-
MIKH CYy4YacHOT JIEKCUKH.

KirouoBi ciioBa: aHTImifichka MOBa, TIEPEKIIa, HEOIOTi3MHU, CEMaHTHKA, MDKKYJIBTYPHA KOMYHIKaIIis, JIHTBic-
TUYHI BUKJTHKH.

The intensification of global communicative processes leads to the active penetration of new linguistic units
into diverse cultural spaces. This process is particularly dynamic within the English-speaking environment, where
neologisms rapidly acquire social, ideological, and pragmatic marking. Consequently, their adaptation into foreign-
language discourse is accompanied by a series of semantic transformations that may result in the loss of connotations
or the distortion of the original meaning. In this regard, there is a growing need for a systematic analysis of the
semantic risks arising during translational mediation. The aim of the study is to identify and typologize semantic
traps encountered in the translation of English neologisms, analyze the mechanisms of their formation within the
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intercultural environment, and substantiate strategies for their minimization, considering the translator’s role as a
cultural mediator.

The research methods encompass semantic analysis, a comparative-discursive approach, elements of contextual
analysis, and the synthesis of empirical material based on a selection of modern English neologisms functioning in
media and digital spaces.

The results of the study indicate that the most common phenomena are connotative reduction, pragmatic
distortion, and cultural incongruity. It was established that the formal reproduction of a linguistic unit without
considering its social context increases the risk of semantic loss. The article provides a typology of semantic traps
arising during the translation of English neologisms, defines their structural and functional characteristics, and
analyzes the mechanisms of semantic shift under conditions of the cultural adaptation of new linguistic units. A
translation decision-making model is proposed, which accounts for the degree of a neologism’s cultural marking
and includes a verification process for potential semantic traps.

The conclusions state that the translation of new linguistic units is a process of secondary interpretation, within
which a new semantic field is formed. The effectiveness of this process directly depends on the translator’s ability to
integrate linguistic, pragmatic, and sociocultural factors. The findings can be utilized in translator training, content
localization practices, and further research into the dynamics of modern vocabulary.

Key words: English language, translation, neologisms, semantics, intercultural communication, linguistic
challenges.

IMocTanoBka npodaemu. CyyacHUI KOMYHIKaTHBHHN IPOCTIP XapaKTEPU3YETHCS BUCOKOIO IIIBU/I-
KICTIO MOBHHUX 3MiH, III0 3yMOBIIIO€ AKTHBHE BUHUKHEHHS HOBHX JICKCHYHHMX OJIMHHIIb. AHIJIIICHKa
MOBa € TJI00ATBFHUM JOHOPOM 1HHOBAIIIHOT JIEKCHKH, SIKa ONIEPATHBHO MOIITHPIOETHCS Yepe3 Hu(ppoBi
Mejiia, comiaabHI Mepexi Ta TpaHCHaIioHaNbHI iH(GopMamiiiai miargopmu. Y mporeci iHTerparii
TaKWX ONMHHIIG y HAlliOHAJBHI MOBHI CUCTEMH BHHHKAIOTH TPYIHOII, MOB’s3aHi 3 MepeIaBaHHIM
TXHBOI CMHCIIOBOT CTPYKTYPH, KOHOTAIIil Ta MparMaTHYHUX (YHKIIIH.

[Ipobnema momsirae B ToMy, 110 OyKBaJIbHUH 200 (hopMallbHO €KBIBaJICHTHUN TepeKiIajl aHIIiii-
CHKMX HEOJIOTI3MIB He 3a0e3Ieuye aJeKBaTHOTO BiJATBOPEHHS iXHBOI KyJIbTypHOI MapKoBaHOCTI. Sk
HACITIJIOK, BUHUKAIOTh CEMAaHTUYHI BUKPHUBIICHHS, III0 HETATUBHO BIUIMBAIOTh HA SKICTh MIKKYJIBTYP-
Hoi B3aemonii. HemocraTHsa yBara 10 KOHOTaTHBHHX Ta COLIAJBHUX ACHEKTIB 3HAUCHHS yCKIIAJTHIOE
e(EKTUBHY KOMYHIKAI[i0, CTBOPIOIOYH PU3HKH IS B3a€EMOPO3YMiHHS.

3B’s130K 3a3HAYCHOT MPOOJIEMH 3 aKTyaJTbHUMH HAYKOBHMH ¥ TIPAaKTUIHUMH 3aBIaHHSIMH 3yMOBJIE-
HUI TOTpedaMu CydacHOT JIIHTBICTHKH. Y HAyKOBOMY BHMIpi JOCTIIKEHHS CIIPUSIE PO3BUTKY TEOpii
MepeKIIaIalbKoi iHTepIpeTalii Ta yTOUHEHHIO MEXaHi3MIB CEMaHTUYHOI TpaHC(opMallii HeoIoTi3-
MiB. Y NPaKTHYHOMY aCHEKTi pe3ybTaTh POOOTH CIPSIMOBAHI HA IMiJBUINEHHS SIKOCTI JIOKai3amii
MEIIHHOTO KOHTEHTY, PO3LIMPEHHS MPOQeCiifHOT KOMIETEHTHOCTI MepeKIaavyiB Ta BIOCKOHAJICHHS
CTpaTteriii MKKYJIBTYPHOT KOMYyHiKallii B yMoBax Tiio0aizarii.

[Nonpwu 3Ha4HY KUTBKICTB TOCIHIHKEHB, MPUCBYEHNUX MEPEKIIaly HOBOI JISKCHKH, HU3KA ACTICKTIB 3aJI1-
IIAETHCS HEIOCTATHRO OMpaIboBaHo0. Hacamriepen BiZICyTHS y3ro/hkeHa TUTIONOT IS CEMAaHTHYHHX TTACTOK,
10 BUHHUKAIOTH TTiJ] Yac MepeKialy Cy9acHUX aHTIIHCHKIX HEOJNOTi3MIB Y KOHTEKCTI MIKKYIIBTYPHOI B3a-
€MOii. BUTBIITICTh HAYKOBHX TIPAllh 30CEPEIHKEHO Ha JISKCUKO-CJIOBOTBIPHOMY aHai31, TOMI SIK KOHOTATHUBHI
Ta MMparMaTi4Hi 3CyBU PO3IISIAIOTHCS JrIe pparmeHTapHo. OOMEKEHO JOCTIPKEHUM 3aJIUIIAECTHCS MEXa-
Hi3M (OpMyBaHHSI CEMAaHTUYHOTO 3CYBY B IPOLIECi KYJABTYpHOI afanTartii. [ [prauHoI0 1IHOT0 € CKIIaIHICTh
eMITipnaHOi (pikcarlii 3MiH 3HAYCHHS Ta IIBUIKOIUIMHHICTH (DYHKIIOHYBAHHS HEOJIOTI3MIB Y IU(PPOBOMY
cepenoBHIi. BaxmBo BpaxyBarH i Te, 10 BiJICYTHI i MPAKTHYHO OPIEHTOBAHI MOJIEI, sIKi O CHCTEMHO
TIOETHYBAJIM aHaI3 KYJIETYPHOI MAPKOBAHOCTI HEOJIOT13MY 3 BUOOPOM TEPEKIIaIallbKOI CTPaTerii.

3a3HadeHi acleKTH € BaYXJIMBUMH JIJISl MUTICHOTO PO3YMIiHHS 0OpaHOi TeMaTHKH, OCKIJTBKH caMe
BOHHM BH3HAUaIOTh SKICTh CMHCIIOBOTO BiITBOPEHHS HOBHX MOBHHUX OAMHHUIIL. JlOCT/DKEHHS IUX
MTUTaHb JI03BOJISIE KOHKPETHU3YBAaTH POJIb Nepekiafada K akTHBHOTO yYaCHUKA MIKKYJIBTYPHOI B3a-
eMoii, a TakoX (hopMye HayKOBO OOTPYHTOBaHY OCHOBY JUIS MiHIMIi3allil CEMAaHTUYHUX BHKPUBJICHb.

AHaJi3 ocTaHHIiX gocaikenb i myoaikauiii. [IpoBeneHuil aHami3 HAyKOBUX JHKEPEN 3aCBiIUye
KOMITJICKCHICTH ITPOOJIEMH MEePEeKIIay aHIIIHCHKAX HEOJOTI3MIB Y KOHTEKCTI MIKKYJIBTYPHOI B3a€MO-
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nii. JIocmigHUKYA pO3MISAAI0Th HEOJOT13aIliI0 SIK JMHAMIYHUN MPoIiec, OB’ sI3aHUH 13 COIliaTbHIMHU
3MiHaMH, I (poBi3ali€ro Ta TpaHCPOPMALIIEIO JUCKYPCUBHUX MPAKTHK, 1110 O€3M0CEPETHBO BITUBAE
Ha CEMAaHTHYHY CTPYKTYpy MOBHMX 1HHOBaLi# 1 crienu@iky iX Mi>KMOBHOTO BiITBOPEHHSI.

Ha BHU3Ha4YeHHI MOHATTS «HEOJOri3M» 30cepekytoTh yBary K. besnanosa, O. KoBanenko, npo-
MOHYIOUYH IXHIO KJIacH(]iKalliio Ta aHaII3yI0uu 0COOIMBOCTI NepeKialy HOBOTBOPIB B YKPaiHCHKOMY
MOBO3HABUYOMY JTUCKYPCi. ABTOPKH HiJIKPECITIOIOTh BaXKJIMBICTh CEMAHTUYHOTO aHAJI3y SIK Iepeny-
MOBH a/ICKBATHOI IHTEpIpeTalii HOBUX OJUHMIIb, 10 KOPEIIOE 3 MPOOIeMaTUKOI0 CEMAaHTUYHUX I1ac-
Tok [1]. HaykoBui M. I'aBpan, O. binuk, O. Ilyra po3misiiaioTh HEOJOTIUHY JEKCUKY SK CKIIaJHUK
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKallii, HAroJIOIIyro4YH Ha ii poni y (opMyBaHHI HOBUX CMUCIIB y I100as1i30Ba-
HOMY TpocTopi. JlOCHITHUKY aKLEHTYIOTh Ha KYJIBTYPHIl 3yMOBJICHOCTI HOBUX MOBHUX OJIMHUIIb, 1110
€ BXJIMBUM JIJIsl PO3YMIHHS MEXaHI13MiB CEMaHTHYHOTO 3CyBY [2].

IIpouecu Heomnorizalii Cy4acHOl aHIIHChKOT MOBH aHanizye A. JleGeneBa, BAOKPEMITIOIOUHN CIIOBO-
TBIpHI MOJIeNi Ta TeMaTu4Hi rpynH HOBOTBOPIB [3]. Ciocobu nepexnaay Cy4acHUX aHIMIHCHKUX HEo-
JIOTi3MIB YKpaiHCHKOIO MOBOIO Ta OCHOBHI cTpaTterii ix nepenaui nociipkye O. Koctenko, 3BepTaroun
yBary Ha pu3uK OyKBaJIbHOTO KaJbKyBaHHS, 1110 MOXKE IIPU3BOIUTH JO CEMAHTHYHOTO BUKPUBIICHHS [4].

@DyHKIIOHYBaHHS HEOJIOTI3MIB y Cy4acCHOMY aHIJIOMOBHOMY HpocTopi aHaiuizye H. Jlemuenko,
MAKPECIIO0UH 1X MparMaTu4Hy i COLIOKYIbTYpHY MapKoBaHICTh [5]. Lle 1o3Bosisie po3misaTy HOBI
OJTMHMUIII HE JIMIIIE K JICKCHYHI IHHOBAIII1, a 1 IK HOC11B KyJAbTYpHHUX KOJiB. POk aHIITIMCEKIX HEOJIO-
ri3MiB y cydacHOMY cycriibeTBi po3misinae O. Ocragdiiiuyk, aKIeHTYI0YH Ha B3a€EMO3B 13Ky MOBHHUX
3MiH 1 cOLialIbHUX TpaHcpopMaliil. ABTOpKa MiAKPECIIOE, 10 CEMaHTUYHI MoaudiKallii BioOpaxa-
I0Th CYCIIUIbHI 3pYIICHHS, 10 YCKJIAIHIOE IX MUKKYJIBTYpHE BIATBOPEHHS [6]. MIKKYIBTypHY KOM-
MEeTEHTHICTh MepeKiiaaadya AociimKye M. [BaHuIbKa, BU3HAYAIOUH i1 K BaXKIIMBY YMOBY aJ€KBaTHOI
nepeaavi KyJIbTypHO MapKOBaHUX €JIEMEHTIB. ABTOPKA MPOIIOHYE PO3MIIAAATH MOCTATh MepeKiiagada
K Me/iaTopa MiX KylIbTypamMu, 10 0e3MmoCepeHbO CIIBBIAHOCUTHCS 3 KOHIEMINEI MiHiMi3amii
CEMaHTUYHUX NacToK [7]. Y cydacHMX ymMoBax rioOami3amii MUTaHHS HAyKOBO-TEXHIYHOTO Ta IH(-
poBoro nepexiany posrsaae A. Ilumko, 3Bepratoun yBary Ha criequdiky nepegadi TepMiHOIOT Y-
HUX HEOJIOT13MiB. JIOCIITHUIIA MiIKPECITIOE MIBUAKICTH CEMAaHTUYHOT €BOIIONIT U POBOT ICKCUKH Ta
BAXKJIUBICTH 1HTETpaLlii COL[IOKYIBTYPHUX YHHHUKIB y IEPEKIIaallbKUI MTPOLIEC, 10 KOPEIIIOE 3 PU3H-
KOM BUHUKHEHHSI CEMaHTHYHHUX MACTOK Ta HEOOX1IHICTIO BUOOPY a/leKBaTHUX CTpATEriil mepexnary
[8]. CemanTHUHI aCMEKTH aHIIIO-YKPATHCHKHUX MEpeKIaallbKuX BiANOBIAHUKIB aHamizye O. JlemeH-
gyk (O. Demenchuk), aknientytoun Ha mpobiaemMi CMUCIOBOT €KBiBaIeHTHOCTI. HaykoBenpb miakpec-
Jr0€, 110 (popMasbHa BIAMOBIAHICTh HE FApaHTy€E MOBHOT CEeMAaHTHYHOI a1eKBaTHOCTI [9].

Heonorizmu B qumnomarnyomy auckypei posmsiaae O. Ionomapenko (O. Ponomarenko), 3oce-
PEILKYIOUHCh Ha CEMAaHTHYHHX 3CYBax Ta aHINIOMOBHHX aJIanTallisx. ABTOpKa JIEMOHCTPYE, 110 HOBI
OZIMHHUIII MOXKYTh HaOyBaTH JOJAaTKOBUX KOHOTaIiil y mporueci nepexiany [10]. Heonorismu B siek-
(A. Salgado), po3kpuBarOYl MEXaHI3MU IHCTHTYasi3alii HOBUX CIiB, 10 Ma€ 3HAYEHHS JJIS PO3Y-
MiHHS iX cTa0ini3anii B iHIoMoBHOMY cepemoBuii [11].

Metonos0riuHl acnekTH BUKIagaHHA iHo3eMHOi MoBu posnisigae . Illkap6an (I. Shkarban),
MAKPECTIOI0UN BaXKIMBICTh (POPMYBAHHS 3JaTHOCTI 70 iHTeprpeTanii HOBOi Jiekcuku [12]. Po3Bu-
TOK MDKKYJIBTYPHOI Ta mpodeciiiHoi KoMyHiKallii 4epe3 COLIOIIHIBICTUYHO OPIEHTOBAHE HABYAHHS
aHnmiiicbkoi MoBU nocnimkye M. Bomommua (M. Voloshyn), akieHTyroun Ha B3a€MO3aleKHOCTI
MOBHOI 1HHOBaILi Ta KyJIbTypHOi KomreTeHTHOCTI [13]. BinTBopeHHS HEBBIWIMBOCTI y Hepekiai
(translating impoliteness) ananizytots B. Sdur Ta koneru (W. Yang et al.), Bu3Hauarouu crparerii mojo-
JaHHS MparMaTUYHUX po301KHOCTEH. ABTOPHU TOBOJIATH, 10 HEBPAXyBaHHS KyJbTypPHUX HOPM CIIPH-
YHHS€ CMUCIIOBI BTPATH, 110 KOPEITIOE 3 MOHATTAM ceMaHTU4YHO1 nacTkH [ 14]. Kpocninreansni Mmoaeni
CEMaHTUYHOTO 31CTaBJICHHS B MPOIlEeCi MOIIyKy iH(opMmalii pi3HUMH MOBamMH BHBYaroTh /1. Wxkoy Ta
cniBasropH (D. Zhou et al.), ieMOHCTpYIOUH CKJIAJHICTh ABTOMAaTU30BAaHOTO BiITBOPEHHS CMHUCIIOBOT
CTPYKTYpH, 1110 MIATBEPKY€E OaraTopiBHEBICTh MPOOIEMU MI>KMOBHOT €KBiBasleHTHOCTI [15].
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AHaJi3 HAyKOBHX JIKEPEJ CBIIYUTH MPO HASBHICTh 3HAYHOI TEOPETHUHOI 0a3u 00 HEeolori3arii
Ta NepeKyIay HOBUX MOBHUX OAMHUIL. BoHOUAC MPOCTEKYETHCS HEOCTATHS CUCTEMATH3allis caMe
CEMAaHTUYHUX NACTOK, 10 BUHUKAIOTh y MPOIECi MUKKYJIBTYpHOI ajanTanii aHITiHCHKUX HEOJIOT13-
MiB. BUTBIIIICTH JOCTIIKEHb PO3IVISIal0Th OKPEMI aCIIeKTH, 30KpeMa CIIOBOTBIp, TUCKYPC, HAaBUAHHS,
nexkcukorpagito abo mparMaTuky, IpoTe He MPONOHYIOTh KOMILJIEKCHOT MOJIesi MiHIMi3allli CMUCIIO-
BUX BUKPHUBIICHb.

OTxe, HayKOBUI AMCKYPC CTBOPIOE MIATPYHTS JUIsl MOJANBILIOTO y3araJbHEHHs Ta IHTerpauii mija-
XOJliB, IO JI03BOJISIE OOTPYHTYBaTH HEOOXIAHICTH CHCTEMHOTO JOCHTIKEHHS CEMaHTHYHUX MACTOK
y MepeKsIaji aHNIIHChKUX HEOJIOT13MIB SIK CKJIAHUKA MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlii.

Merta nocaimzkennsi. Mera cTarTi nossirae B KOMIUIEKCHOMY aHalli3i 0COOIMBOCTEH MIKKYJIBTYP-
HOT KOMYHIKaIil B Ipolieci MepeKiIaay aHIIIHChbKIX HEOJIOT13MiB Ta BUSBICHHI CEMAHTUYHUX MACTOK,
10 BUHUKAIOTh YHACIIOK PO301)KHOCTE MOBHUX KapTHH CBITY, KyJIBTYPHHUX KOJIIB 1 TParMaTHUHUX
KOHTEKCTIB.

Jlist TOCSATHEHHS MOCTAaBICHOI METH Nepe0ayeHo peai3alliio TaKUX 3aBJIaHb:

1) 3milfiCHUTH THUIIOJIOTI3AIlII0 CEMAHTUYHHX MACTOK, I[0 BUHUKAIOTh MiJ 4ac MEepeKIaay aHTIiii-
CHKMX HEOJIOT13MiB, Ta BU3HAYUTHU IXHI CTPYKTYpHI i pyHKIIOHAIBHI 0COOIMBOCTI;

2) mpoaHalli3yBaTd MEXaHI3MU CEMaHTHUYHOTO 3CYBY B YMOBaX KyJIbTYPHOI aganTarlii HOBUX MOB-
HUX OJJMHULb Ta BCTAHOBUTH YUHHMKH, 1110 3yMOBJIIOIOTh BUKPUBIICHHS 3HAYCHHS;

3) po3poOHUTH MOAETH CTPATETIYHOrO BUOOPY MEpPEeKIaJallbKOTO PIICHHS 3 ypaxyBaHHSAM piBHS
KyJBTYpPHOI MapKOBAaHOCTI Ta NMparMaTu4Hoi QPyHKIIT HEOIOoTi3MYy.

Bukiaa ocHoBHOro marepiaay. B ymoBax ro6anizanii Ta nudposizanii KOMyHIKaTHBHOTO IPO-
CTOpPY aHIVIIMCBbKI HEOJIOTI3MHU CTAlOTh AKTUBHUMH HOCISIMH HOBMX COLIOKYJIBTYPHUX CMHCIIB, IO
IIBUJIKO IHTEIPYIOTHCS B MIKHAPOIHHUM UCKypc. BiAmoBiaHo, iX mepekiag Bumarae He juuie Gpop-
MaJIbHOTO BiJTBOPEHHS CTPYKTYPH, @ i IIMOOKOrO OCMHUCIIEHHS CEMAaHTHUYHOI, MMParMaTU4HOi Ta
KyJBTYPHOI MapKOBaHOCTI HOBMX MOBHHX OIMHHUIL. Heomorismu akymyiowoTh y co0i crerudiky
ICTOPUYHOTO MOMEHTY, 11€0JIOT14HI OPIEHTUPH Ta OCOOIMBOCTI MOBHOI KapTHHHU CBITY, 11O 3YMOB-
JIOE PU3MK CMUCJIOBUX BTpAT y IMpoueci MiKKYIbTypHOI Tpancisauii [1, c¢. 15]. OcobnuBoi yBaru
noTpeOyIOTh BUIMAIKH, KOJIHM 30BHIIIHS JIEKCHYHA [TPO30PICTh MIPUXOBYE CKIIAJHY CUCTEMY KOHOTALIN
1 IMCKYPCHUBHUX HallapyBaHb. 30KpeMa, 1€ aKTyallizye HeOOXiTHICTh CUCTEMHOTO aHaJi3y MeXaHi3-
MiB CEMaHTUYHUX 3CYBiB 1 BUPOOJIEHHS HAYKOBO OOIPYHTOBAHMX MiIXO/IB 10 1X MiHiMi3allii.

[lepeknan aHITIMCHKUX HEOJOTI3MIB y MeKaX MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKallii CyIpOBOIXKY€ETHCS HE
JMIIE JTEKCUYHUMU TPYIHOIIAMH, a ¥ TIMOIIMMH CEMaHTUYHUMH 3CyBaMHU, 3yMOBJICHUMH KYJIBTYp-
HUMHU, NMParMaTHYHUMU Ta COIIaIbHUMU YMHHUKaMU. HOBI MOBHI OIMHUIII BUHUKAIOTh Y KOHKPET-
HOMY JMCKYPCUBHOMY CEPEIOBUINI Ta aKyMYJIOIOTh KyJIbTYpHI KOHOTaLli, AKi HE 3aBXAU MAalOTh
IpsiMi BIAMIOBIIHUKY B 1HIIIH MOBHIN cHUCTeMi. 3 METOIO CHCTEMaru3allii eMIipUYHOro mMarepiaiy
3MIACHEHO KIAcU(IKAIII0 TUIIOBUX CEMAaHTUYHHX «ITACTOK», IO BUHUKAIOTH MiJl Yac MEPEKIay.
Tunonorizaiist 703BoJIsI€ MEPENUTH BiJ OMUCOBOTO aHAJI3y /10 CTPYKTYPOBAHOTO BHSIBICHHS 3aKOHO-
MipHOcTel (Tabm. 1).

3anpornioHoBaHa B Tabiuii 1 TUIONOTis 3acBifuye, MO OUIBIIICTh CEMAHTUYHUX BHKPUBICHB
BUHUKA€ HE HA PIBHI JIEHOTATUBHOTO 3HAYCHHS, a B IUIOMIMHI KOHOTAIii, MparMaTHYHNUX HACTAHOB
1 KyIbTYpHHUX clieHapiiB inTepnperanii. [IpoananizoBaHi NpuKIaau 1al0Th 3MOT'Y IIPOCTEXHUTH 3pOC-
TaHHS PU3MKY CMHCJIOBUX 3CYBIB y pa3i mepekiany MeradopHuHUX HeoJori3miB (breadcrumbing,
doomscrolling), in1eonorivHO MapKoBaHOI Jiekcuku (woke, snowflake) Ta oguHUIB, OB’ SI3aHUX 13
MIEPEOCMUCTICHHSIM TPYAOBOI eTHKU (quiet quitting). OTke, IepeKiia] HeOJIOoTi3MiB IMOCTAE K CKIIA-
HUH Ipollec PEeKOHCTPYKILIi KOHLIENTYalbHOI MofieNi, C(hOpMOBaHOI B 1HIIOMY KYJIBTYPHOMY Cepel-
oBuwi. Lle miaTBepaKye TE3y, 3TiAHO 3 AKOIO MepeKial HEOJIOr3MIB € HacaMIepel aKTOM MIXKKYJIb-
TYPHOI IHTepIIpeTallii, a He MEXaHIYHOTO JIEKCUYHOro A000py. CucreMarnsallis CeMaHTHYHHUX MTACTOK
CTBOPIOE METOAOJIOTIYHY OCHOBY JUISI TIOIAJIBILIOTO aHaNi3y CTpaTeriii mepekiany Ta 103BOJISE Kijlb-
KICHO BUMIPIOBAaTU PU3UKU MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaTUBHOI HEEKBIBaJIGHTHOCTI.
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Tabmug 1
Tumnosoriss ceMAaHTUYHUX MACTOK NMPU MePeKJIadi AaHITIHCHKHUX HEOJIOTi3MiB
Tun .
.. Mpuxnan BykBajabHui
CeMAHTHYHOIL XapaxkrepucTuka . Tun BUKPUBJICHHS
HeoJIoTi3MYy nepexJaj
NACTKH
. «IIpuBUI» a00 BTpaTa IparMaTuyHoro
(bopmanbue ghosting P . b p
KanbkyBaHHs . CTPUMAPHUID) 3MICTY
0e3 ypaxyBaHHS BUITBOPCHHA irHopyBaHHsI
KOHTEKCTY CTpyKTYpH Ge3 : breadcrumbin «posCHITANTA MeTi?(f)IO HYHOI MoeJi
30epeskeHHs (PyHKIIi 8 XJTIOHUX KPUXT» op
MOBEeTiHKH
3HELIHEHHS
HeHTpamizaris woke «IPOOYIHKEHU I 1J1€0JIOTTYHOTO
Konorarusna eMoLuiiiHoro abo KOHTEKCTY
penyKIis COLAJILHOTO peryKuis
3abapBieHHs triggered «CIPOBOKOBAHMII» | ICHXOJI0TTYHOL
KOHOTALIT
«KYJBTYpa CEeMaHTHYHA
cancel culture YIBTYP . .
HEPEHECEHHS CII0BA CKacyBaHH» HECKBIBaJICHTHICTh
KynberypHa
HEBIIMOBIIHICTE Ges ananrauii 1o snowflake (y BTpauyeHa ipoHiuHo-
JIOKAJIbHOTO JIUCKYPCY | cOMIONMOIITHYHOMY | «CHIKHHKA» p p
. OIIIHHA CeMaHTHKA
3HAYeHHIi)
irHOPYBaHHS oversharing «HaJMIpHE JITICHHS TTOpYILICHHs
[Iparmatuune Py} .. JIUCKYPCHUBHOT (QYHKITIT
BUKPHBJICHHS KOMYHIKATHBHOL MCTH «TOpTaHHSA Hepo3mi3HaHA
BUCJIOBIIOBAHHS doomscrolling p . p .
NPHPEYEHOCTI» eKcrnpecHBHA QYHKIIis
. . 3CYB COLIiaJIbHOT
. . side hustle «1mobiyHa cyeTay YB COLL
ComioKynsTypHa |3MiHa CMHUCITY Yepe3 KOHOTAIII{
Tpancdopmaliisa | iHIIe coliaibHe I0JIe . ol . XHOHA iHTEepnperanisa
parcop quiet quitting «THX€ 3BUILHEHHS» frepnperan
TPYIoBoi cTparerii

Lorcepeno: cghopmosarno asmopom na ocnoei [1; 4, 11].

VY nporneci MKKYIBTYPHOI KOMYHIKAIlil 3HaYeHHS HEOJIOTI3MY HE € CTAaTUIHUM: BOHO (DOPMYETHCS
B MEXaX KOHKPETHOTO COIiaJbHOTO JOCBIAY, 11€0JOTIYHUX OPIEHTUPIB Ta JUCKYPCUBHUX MPAKTUK
MeBHOI JIIHTBOKYJIBTYpH. J{OCTITHUKHA HATrOJIOMIYIOTh, III0 HOBI MOBHI OJMHUIII HE JIUIIIE HOMIHYIOTh
HOBI SIBHINA, a W BiOOpa)KarOTh CUCTEMY IIIHHOCTEH Ta KOMYHIKQaTHBHUX CTpaTeriil CyCHiIbCTBa,
B SIKOMY BOHM BHHHKAIOTH [2, ¢. 33]. ¥ mporiieci MIXKMOBHOTO TepEeHEeCEHHS BiIOyBae€ThCs MO ]i-
Kallisi CEMaHTUYHOTO TOJI — BiJl YaCTKOBOTO 3BY>KEHHS UM PO3IIUPEHHS 3HAYE€HHS 10 HOro MOBHOI
nepeinTepnpeTaii, 1o 3yMOBIEHO BIAMIHHOCTSMU KyJIbTYPHUX KOZIB Ta MParMaTUYHUX YCTAaHOBOK
[8, c. 141]. Oxpemy yBary mpuaiisioTh (EHOMEHY CEMAaHTHYHOTO 3CYBY SIK pe3y/bTarTy ajamnTarii
HEOJIOTI3MY JI0 HOBOTO JTUCKYPCHBHOTO IMPOCTOPY, JI€ BiH IMOYMHAE (PYHKI[IOHYBATH B IHIIINA CHCTEMI
COLIIaTbHUX KOOPJUHAT.

JI11 BUSIBIIEHHSI XapakTepy TaKUX TpaHCQOopMalliil 3MiCHeHO MOPIBHUTLHUMN aHauTi3 (DyHKITIOHYBaHHS
OKpEMHX HEOJIOTi3MIB B aHIJIOMOBHOMY Ta YKPaiHCHhKOMY KOMYHIKaTHUBHHX CepeoBHUIIax (Talm. 2).

[TopiBHSIEHMIA aHAITI3 CBITYHTH, 110 CEMAaHTHYHI TpaHCHOPMAIIil aHTTIHCHKUX HEOJIOT13MIB B YKpa-
THCHKOMY JTUCKYpPCl BiIOYBarOThCS 32 KUJIbKOMa MOJIEISMHU: KOHOTaTHMBHA peayKiis (woke), ceMaH-
TUYHE y3aranbHeHHs (ghosting), GopMaabHe 3amo3U4YeHHS 0€3 MOBHOI KOHIIENTYaJIbHOI 1HTerparii
(gaslighting), vacTKOBE BiITBOPEHHS 3MICTy MpHU 30epekeHHI 1HIOMOBHOI hopmu (doomscrolling),
a TaKOXX COIlialbHO-IIIHHICHA MepeinTepnpeTanis (quiet quitting, cancel culture). HaBeneni B Tabmuii
2 MpUKIaad JAEMOHCTPYIOTh, II0 HAMOIIBIIOr0 3CyBY 3a3HAIOTh HEOJOTI3MH, MOB’S3aHi 3 €THKOIO
Tparti, ICUXOJIOTTYHOO Yy TIUBICTIO i MeXaHi3MaMu IU(POBOI caHKIIii, TOOTO Ti, IO PYHKITIOHYIOTh
Ha MMepeTHHI MOBH Ta COIialbHOI i71e00rii. Y Takux BUIAJIKaX Mepekas (iKCye JuIle TOBEPXHEBY
JICHOTAaTUBHY O0OJIOHKY, TOA1 SIK KyJAbTYPHHUHN CLIEHAP1i 3aIUIIIA€THCS HETIOBHICTIO BIATBOPEHHUM. 371€-
OLTBIIIOTO CIIOCTEPITa€ThCS ACUMETPisl MK IEPBUHHUM KYJBTYPHUM KOHTEKCTOM Ta HOBUM COITiajIh-
HUM cepeoBHUIeM (YHKITIOHYBaHHS, 10 3yMOBIIIOE 3MIIIEHHS aKIEHTIB a00 BTpary iAeoJ0riyHOT
MapKOBaHOCTI.
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[opiBHANLHUI aHAJI3 ceMAaHTHYHUX TpaHchopMmaii

Tabmuis 2

3HayeHHS B

KyabTypHi koHOTAIT

CeMaHTHYHUIA 3cyB

Heoutorizm AHIJIOMOBHOMY Bapiaurt nepexiany| B ykpaiHCbKOMY
cepeIoBHIILi KOHTEKCTi
. . . MOJIITUYHUHN aKTUBI3M . BTpara MoJIiTHIHOT
woke colianbpHa CBiJIOMICTb | - : > | «IpoOymKEeHUID P .
171e0N1oTis MapKOBaHOCTI
. panToBe MPUITHHEHHS . . . y3arajibHEHHS
ghosting b OHJIaWH-3HAHOMCTBA «ITHOPYBaHHS»
KOMYHIKaIIii 3HAUCHHS
o TICHXOJIOTI9HA . . YaCTKOBE 3aCBOCHHS
gaslighting . . TOKCHYHI CTOCYHKH «Ta3JalTHHT»
MAaHIITyJISIS 0e3 MOsSICHEHHS
HaBA3IMBE 30epexeHHs (hOpMHU
doomscrolling CIIOXKMBAHHS U(POBA TPUBOKHICT | «TYMCKPOIIHI» pexC] PMH,
HE MOBHICTIO 3MiCTy
HETaTUBHUX HOBHH
0OMeKeHHS
npogeciiHoi . .
ATVICHOCTI KPHUTHKA KYJIBTYPH XHOHA iHTepIIpeTallist
quiet quitting 10 é])opMam)Ho overwork, MMOKOIHHEBI | «TUXE 3BUTBHEHHS» | SIK (DAKTHYHOTO
: TPYIOBI LIHHOCTI MIPUMKUHEHHS pOOOTH
HEOOX1AHOTO PyAOBLIL p p
MiHIMyMY
eIyKIIis 10
TpaKThka corjajpHa g)oﬂ};w;wﬂoro
e BIJINTOBIIAIBHICTH «KyJIbTypa «CI?aC BAHHSD
cancel culture 3a HENPUHHATHI o S YAIBTYD y
OHJIaH-aKTHBI3M, CKaCyBaHHS» 0e3 ypaxyBaHHs
BHUCIIOBITIOBaHHS 200 . o
i MOpabHa CaHKIIis CaHKIIHHOTO
MEXaHi3My
. HiBEJIFOBAHHS
CWJIbHA eMOIliiiHa JIUCKYPC MICUXOoTeparii, .
: ) TICUXOJIOTTYHOTO
. peaxiis, 3yMOBIICHa | 9YTJIUBICTH JI0 .
triggered : «CIPOBOKOBAHUI» | CKIIQJHUKA Ta
TICHXOJIOTIYHIM TPaBMaTHIHOTO
: TPaBMaTHIHOTO
TPUTEPOM JIOCBiTy
HApsiMy

IDicepeno: cpopmosarno asmopom na ocnosi [2; 9; 10].

OTxe, mepeksal HeoJIOoTi3MIB Y MIXKKYJIBTYPHOMY BUMIpi TIOCTAE SIK MPOLIEC BTOPUHHOTO KOHCTPY-

IOBaHHS 3HAUEHHS, Y MeXaX SIKOTO BiI0yBa€ThCsl peKOHQITypallisi CEMaHTUYHOTO MOJISI BIJIIOBITHO 10
KyJBTYpH penuIieHTa. BiamoBigHo, 11e MiATBEpKYE HEOOXIIHICTh YpaxyBaHHS HE JIMIIE JIEKCHKO-
CEMAaHTUYHUX TapaMeTpiB, a # COLIOKYJIBTYpHOI paMKu (PyHKIIIOHYBaHHS HOBOiI MOBHOI OJUHHMIIL,
10 € BU3HAYaJIbHUM YMHHHKOM MiHIMi3alii ceMaHTUYHUX BTpar. [Ipu mpomy BapTO BpaxoBYyBaTH,
10 CEMaHTUYHUHN 3CyB Ma€ CUCTEMHUHN XapakTep 1 Moxe OyTu Kiacu(]ikoBaHUH SK MPOTHO30BAHUN
pe3ynbTaT MIKKYJIBTYpPHOI a/1anTailii, a He BUIIaIKOBa MepeKafalbKka moxmuoka.

Hageneni B Tabnuiii 2 pe3ynbTaTd MOPIBHAIBHOTO aHAII3y JO3BOJISIOTH MEPEHTH Bijl OMUCOBOTO
(bikCcyBaHHS OKPEMHX BHUIAIKIB CEMAaHTUYHHUX TpaHC(HOPMALIii 10 MOJIETIOBAHHS CAMOT0 MEXaHi3My
3CYBY 3HaU€HHS. 3 OIVISILy Ha Te II0 HEOJIOTi3M BUHUKAE B KOHKPETHOMY COI[IaJIbHOMY Ta KYyJBTYp-
HOMY CEpEIOBUIII, IOr0 ceMaHTHKa (POPMYETHCS MOETAIMHO — BiJl HOMIHATUBHOTO SiApa 10 CUCTEMH
KOHOTATHBHMX 1 MParMaTM4HUX HaIIapyBaHb. Y Mpoleci MUKKYJIBTYPHOTO TIEpEHECeHHS IIi CKJIaj-
HUKH 3a3HAIOTh IEPEOCMHCIICHHS a00 YaCTKOBOI peKOH(ITypallii, 10 3yMOBIIIOE 3MiHY (DYHKIIOHAIIb-
HOTO CTaTyCy MOBHOI OJIMHUIII. Y3araJbHEHHS MMOJIOKEHB MO0 JMHAMIKU HEOJIOT13aIlil, CyCIiTEHOTO
(YHKITIOHYBaHHS HOBUX JIGKCEM Ta MPHHIIUIIIB iX JIeKcukorpadiuaoi ¢ikcarii [3, c. 206] nano mia-
CTaBH PENPE3EHTYBATH NPOIIEC CEeMaHTHUHOI TpaHCOpMaLii y BUIIISII CTPYKTYpHOI Mozeni (puc. 1).

3anponoHoBaHa mojenb (puc. 1) JeMOHCTpye, MO CEMAHTUYHHUM 3CyB € HE OJHOMOMEHTHUM
aKTOM IE€pEeKOyBaHHs, a 6araropiBHEBUM IpoliecoM TpaHc(opmarllii 3HadeHHs. OCHOBHOIO 30HOIO
3MiH € CerMEHT KYJIBTYPHHUX KOHOTAIIi}, /1e B1IOyBa€eThCs MepeinTepperanis abo 4acTkoBa HEUTpaJi-
3allisl 11€0JIOT1YHUX, COIIIAIbHUX Ta eMOLIHHUX MapkepiB. Came Ha IbOMY eTari (hOpMy€eThCsI TOTEH-
IiaJ]l CeMaHTHUYHOI MACTKU, OCKIJIBKHU MEepeKiIaialbKe pillieHHss Moxke a0o 30epertd (yHKIIOHATbHY
€KBIBaJICHTHICTh, 400 CIIPUYMHHUTHU 3MIIIEHHS CMHUCIIOBHX aKIEHTIB. MOJeNb TaKOXK 3acBiIUYy€E, 10
3aBepIIAIbHOIO ()a3010 € HOBE KyAbTypHE (DYHKIIIOHYBaHHS OJIMHUII, Y MEXKaX SKOTO 3al03WYCHHIMA
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a00 ajlanToOBaHM HEOJIOT13M IHTETPY€ETHCS B IHIILY MOBHY KapTHHY CBITY Ta OYMHAE BUOY/IOBYBaTH
BJIaCHI KOHOTATHUBHI 3B S3KH.

CKJIAJHUKH

[TepBuHHE 3HAYCHHS —>| KynbTypHi KOHOTAITIT [Tepexmananpke pimeHHs

y

Hoge kynbTypHE QyHKITIOHYBaHHS

A,I[aHTOBaHC 3HAa4YCHHA

Puc. 1. Monesib ceMAHTHYHOIO 3CYBY

JDicepeno: cpopmosarno asmopom Ha ocrosi [6; 11].

TakuMm yMHOM, TIEpeKJaJ HEOJIOTI3MIB BapTO PO3MNISAAATH SK MEXaHi3M BTOPWUHHOI KYJIBTYPHOI
iHTepIpeTalii, y Mexax sKoro nepekiajgad € He JHIIe TPAHCISATOPOM, a W CIIBTBOPLEM HOBOTO
CEMaHTHYHOTO TIPOCTOPY.

Pesynpratn aHanizy ceMaHTUYHUX 3CYBIB Ta BUSBJICHI THIIM CEMaHTHYHHX ITACTOK aKTyalli3ylOTh
notpedy y ¢opmartizalii caMmoro mporecy nepekiaganbkoro BUOopy. SKIo Moaenb CeMaHTHYHOTO
3cyBy (puc. 1) BimoOpaxkae auHaMiKy TpaHcdopMallii 3HaueHHs, TO HACTYITHUM JIOTIYHUM KPOKOM
€ OKpECJIEHHS aJropuTMy IpodeciiiHoi aii nepekiiazada B yMoBax L€l AMHAMIKU. Y Cy4acHUX J0CIHi-
JDKEHHSIX TePeKIIaj PO3MILAAETHCS SIK IHTEpIpETaTHBHA MisUIBHICTB, IO Tependadae BpaxyBaHHS
KyJIBTYPHOi MapKOBaHOCTI, MparMaTn4yHoi (QyHKMIi Ta AUCKYPCHBHOTO KOHTEKCTY MOBHOI OIMHUII
[4]. 3 omAny Ha 1e, TOUUIBHUM € MOJIENIOBAHHS MPOLECY YXBAJCHHS MEPEKIAAalbKOrO PIlICHHS
3 ypaxyBaHHSM MTOTEHLIHHOTO PU3UKY CEMaHTHYHOI MacTKH (puc. 2).

PIINEHHA
v

InenTudikaris THITy HEOJIOTIZMY
\Y
Amnaii3 KyJIbTypHOI MapKOBaHOCTI

4

BuzHauenHs nparMaTu4HOi QyHKITIT
\/

Bubip crparerii:
(kampKyBaHHS, TPAHCKPHITIIIS Ta TPAHCIITEpallis, aJanTaris, OMMMCOBHH MepEKIIa,

(GyHKIIOHATBHUI €KBIBAJICHT)

W/
[epeBipka Ha pU3HK CEMAaHTUYHOI TACTKA

Puc. 2. Monesnb yxBajleHHsI IePeKIaJAUbKOI0 pillieHHsI

IDicepeno: cpopmosarno asmopom Ha ocHogi [4, 7; 14].
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[IpencraBnena Monens (puc. 2) IEMOHCTPYE, L0 MEPEKIIa aHIIICHKIX HEOJIOT13MiB € 6ararocty-
MIEHEBUM KOTHITUBHO-KOMYHIKaTHBHUM IIPOLIECOM, y MEKaX SIKOTO KO)KEH eTarl — BiJ ieHTudikamii
THUITYy HOBOTBOPY 10 IEPEBIPKH PU3UKY CEMAaHTUYHOI MACTKU — BUKOHYE (DYyHKIIIF0 CMUCIIOBOI BepH]i-
Karii. Oco0n1MBO 3HAYYIIMM € OJIOK aHaJi3y KyJabTypHOi MapKOBaHOCTI, OCKUIBKM CaMe BiH JJO3BOJISIE
BUSIBUTH IPUXOBAHI 1I€0JIOT1UHI Ta COIiaJIbHI KOHOTAIII, SIKl HE 3aBXK/IM EKCIUTIIIUTHO MPECTaBICHI
B JIGKCUYHIN OpMi.

3anpornoHoBaHa MOJIEIb CBIUUTH, 110 MepeKIIaialbKe pillieHHs He MOXKe OyTH MEXaHIYHUM 3aCTO-
CYBaHHSIM CTaHJAPTHOI CTpaTerii, a IOBUHHO IPYHTYBATHCS Ha CIiBBITHECEHHI IParMaTHYHOI (QyHK-
1ii HeoJori3My 3 0COONMBOCTAMHU JIUCKYpCy-perenienTa. BinqnoBigHo, mporec nepekiaay mnocrae
SK KOHTPOJbOBaHA IHTEpIpeTaliiiHa AisUIbHICTh, CIPSIMOBAHA Ha MIHIMI3aIlill0 CEMAaHTUUYHUX BTpPaT
1 3a0e3me4eHHs (PyHKIIOHATIBHOT €KBIBAJIEHTHOCTI B YMOBaX MIXKKYJIBTYPHOT B3a€EMOJIII.

JIoriyHMM TMPOJOBKEHHSIM 3alpPOIIOHOBAHOI MOJIEJi € BCTAHOBIICHHS 3aJIEKHOCTI MK OOpaHOIO
MEPEKIIaIallbKOI0 CTPATETIEI0 Ta PIBHEM PHU3UKY CeMaHTU4HOI BTpartu. OCKUIBKM MOIEpeHii aHa-
713 3aCBIIYUB, IO OUIBIIICTP CEMAHTHYHUX MACTOK BUHUKAE BHACIHIIOK HEAOCTATHHOI KYIBTYPHOI
ajanraiii, BUHUKae moTpeda B 3ICTABICHHI CTPATETIYHHUX PIllleHb 3 1X MOTEHIIHHUMU HACIiJKaMu
[14]. Y3aranpbHEHHS IOJI0KEHB 100 CEMaHTUYHOI BiATIOBITHOCTI, TPYIHOIIIB TepeKIaay HHUPPOBUX
HEOJIOT13MIB Ta CTpaTeriii MUKKYJIBTYPHOI TPAHCIALIT JO3BOIMUIIO CUCTEMAaTH3YBAaTH KOPEJISLII0 MK
crocoOoM nepekiany Ta HMOBIPHICTIO CMUCIIOBOTO BUKPUBIIEHHS (Tab. 3).

Tabmuus 3
Kopensinis mMizk cTparerieio nepekJiaay Ta pu3suKoM CeMaHTUYHOI BTPaTH
Crpareris PiBenb KyabTypHOI aganTauii Pu3uk ceMaHTHYHOI MaCTKU
KanbkyBanus HU3bKUHI BUCOKHUU
TpancniTepartis HU3BKHI-CEPeTHIH CepeIHii
Apnarnrraris BUCOKHH HU3bKUNA
OrnucoBuii mepeka BUCOKHH HU3bKUNA

IDicepeno: cpopmosano aemopom na ocnogi [8; 9, 14].

Hagenena B Tabmuimi 3 Kopensdiis AEMOHCTPYE MPSAMY 3aJE€KHICTh MK CTYIEHEM KyJIbTypHOI
ajanTamii Ta HMOBIPHICTIO BUHUKHEHHSI CEMAaHTHYHOI macTku. Crparerii 3 MiHIMAJIBHUM 1HTEpIIpE-
TATUBHUM BTPYYaHHSM (KaJbKyBaHHS, TPAHCIITEpaIlisl) XapaKTePU3yIOThCS IMiBUIIEHUM PU3UKOM
penykmii KoHOTaliii abo MparMaTM4HOTO BUKPHBIICHHS, OCKIJIBKM BOHH 30€pirarorh (opmanbHy
CTpYKTypy 0€3 MOBHOI iHTerpaiii B HOBHI COLIOKYIBTYpPHHUH KOHTEKCT. HatomicTh amanTamis Ta
OIMHMCOBUH TIepeKiIaj 3a0e3Meuyr0Th IOy PEKOHCTPYKIIIFO CMHUCIOBOTO TIOJSI, IO 3HMKYE PH3UK
CEMaHTUYHOI aCUMETPIi.

OT1xe, eheKTUBHICTh TepeKiaxy aHIIIHCHKUX HEOJIOTI3MIB BU3HAYAETHCS HE CTymneHeM (op-
MaJIbHOI TOYHOCTI, @ PIBHEM KyJBTYpHO-TIparMaTu4HOi BignosigHocTi. Ilepexnanay y npomy mpo-
1IeCi € aKTUBHUM areHTOM MDKKYJIBTYpHOI KOMYHIKaIlii, IKHH HE JIMIIe Mepeae JeKCHYHe 3HAaUCHHS,
a i KOHCTPYIOE HOBY MOJIENIb CMHCIIOBOI B3a€MOJIi MK KyiabTypamu. TakuM YWHOM, NPOBEICHE
JOCTIDKSHHS ATBEPIIKYE, IO TIepeKyIal HEOIOTi3MiIB € IPOIIECOM BTOPUHHOT CEMaHTHYHOI perpe-
3€HTaIlil, B MeXaxX SIKOTO (POPMYEThCS HOBE KyJIbTypHE (DyHKIIIOHYBaHHS MOBHOI onuHUI. [Toganbiri
HAyKOBI JTOCJTI/DKEHHS] MOXKYTh OyTH CIIPSIMOBaHI Ha eMITIPUYHE BUMIPIOBAHHS CTYTIEHS! CEMaHTHYHOI
ajanTamii B pi3HUX THIIAX JUCKYpPCY, 30KpeMa MeIiifHOMY Ta Iu(pPOBOMY.

BucnoBku. IlpoBeneHe nocnmipKeHHS 3acBiMYHIIO, IIO TEPEKNIA]] AHIIIMCHKUX HEOJIOTI3MIB
y Cy4aCHOMY MIXKYJIBTYPHOMY IPOCTOPI € MPOIECOM CKJIQJIHOT CEMaHTUYHOI pekoHpirypairii, a He
MEXaHIYHOTO BiTBOPEHHSI HOBOI JIeKCUUHOI onuHUII. OCHOBHI TPYIHOII BUHUKAIOTh HE Ha PiBHI
JICHOTATUBHOTO 3HAYEHHS, a B IUIOUIMHI KOHOTATUBHUX, MMPAarMaTHYHUX Ta COLIOKYJIBTYPHUX Halla-
pYyBaHb, IKi (OPMYIOTh TUCKYPCUBHY 1ICHTUYIHICTH Heosiori3mMy. Came B 111l 30H1 BiJIOyBa€ThCs Hal-
OUTBII IHTCHCUBHUI CEMaHTUYHHUN 3CYB, 110 3yMOBIIIOE PU3HMK BTPATH 1€0JIOT1YHOI MapKOBAaHOCTI,
eMOIIiifHOTO 3a0apBieHHs 200 (PYHKIIOHAIBHOI CIIPSIMOBAHOCTI MOBHOT O/IMHUIII.
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BinmoBigHO, THIONOTI3AIlS CEMAaHTUYHHX IMACTOK JIO3BOJIMJIA CHUCTEMATU3yBaTH MeEXaHi3MU
CMHCJIOBUX BHKPHUBJICHb 1 MEPEHTH Bi ()parMEHTAPHOTO OMHCY OKPEMMX BHIIAJKIB /IO BUSBICHHS
3aKOHOMIPHOCTEH X BUHUKHEHHS. [Ipu 11boMy MOPIBHAIBHUM aHaMi3 (PYHKIIOHYBAaHHS HEOJIOTi3MIB
B QHINIOMOBHOMY Ta YKpPaTHCHKOMY JUCKYPCl IIPOJEMOHCTPYBaB, 1110 KYJIBTYpHA a/lanTallis CylnpoBo-
JDKY€ETBCSI YaCTKOBOIO 200 MOBHOIO MOIU(IKAIIIEI0 CEMAaHTUYHOT'O MOJIS — BiJl KOHOTAaTUBHOI PeayKILii
710 BTOPUHHOI NIepeiHTeprpeTaliii 3Ha4eHHSI.

3anpornoHOBaHI MOJIEII CEMAaHTUYHOT'O 3CYBY Ta YXBaJCHHS MEPEKIIAAAlbKOrO PillleHHs MiATBEp-
JIAJTH TOLIIBHICTD CTPYKTYPOBAHOTO MiXOY A0 aHaJi3y MepeKIaJalbKuX cTparerii. Bonn nokasy-
I0Th, 1110 MiHIMI3allisl CEMAHTUYHUX BTpPAT OE3M0CEPEAHbO 3aJISKUTh BiJ] NUOMHU KyJIBTYpHO-IIpar-
MaTUYHOTO aHaJi3y Ta 3JaTHOCTI MepeKiiafaya 31CTaBUTH NEPBUHHE 3HAYCHHS 3 HOBUM COLIIaJIbHUM
KOHTEKCTOM. Ilepeknasad mocrae sk akKTUBHUN CyO’ €KT MDKKYJIBTYpHOI B3a€MOii, SIKUH HE JIUIIe
TPAHCIIIOE 3HAUEHHS, a i (hopMye HOBE 1oJie Horo GpyHKIIOHYBaHHS.

OTpumaHi pe3yJbTaTé pO3IIUPIOIOTh TEOPETUYHE PO3YMIHHS MPOLECIB KYIBTYPHOT IHTEpIpeTanii
MOBHUX 1HHOBAIIii Ta MAIOTh MPAKTUYHY LIHHICTh JJIS MiTOTOBKH NIEPEKIIaadiB, JTOKaIi3alii Memii-
HOTO ¥ 1M(POBOTO KOHTEHTY, a TAKOXK UIS MOJAJIBIIMX JOCHIHKEHb JUHAMIKU CYy4acHOI JICKCHKH.
[lepcrieKTUBHUM HamnpsiMOM HAayKOBHX PO3BIZOK € eMITIPHYHE PO3IIMPEHHS KOPITyCy aHaTi30BaHUX
HEOJIOT13MIB 1 BUBYEHHS iX (PYHKLIOHYBaHHS B PI3HUX THIIAX JUCKYPCY, 30KpeMa B IOJIITUYHOMY,
MeiiHOMY Ta IpoQeciifHOMY cepeoBHIAX.
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